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Delag�ghed i Guds hellighed 
Luthersk Fordybelsesdag Online Zoom-samtale med Dr. John W. Kleinig, oktober 2023 
1. Introduc�on 
 

1. Introduk�on 

2. Reason for JKs interest God’s 
holiness? 

2. Årsag �l JKs interesse for Guds 
hellighed? 

• Decisive role in the story of my life 
 

• The altar in Neukirch with the inscription: Heilig! 
Heilig! Heilig! 
 Origin in the story of the call of Isaiah to be a 

prophet in Isaiah 6 
 Part of the liturgy for the Lord’s Supper 
 Sense of awe and wonder 

 
• Blind spot in my theological instruction 
 God as totally other 
 Holiness as belonging to God 
 Sanctification as moral improvement 

 
 
 
• Two triggers for investigation during post graduate 

study in Cambridge and as a teacher of the OT 
 Remark of pastor in New Guinea about study in 

the USA: “John, for them nothing is sacred any 
longer!” 

 Study on theology and practice of worship in 
the OT that culminate in commentaries on 
Leviticus and Hebrews 
 
 

• Result of this investigation  
 Connection of sacrificial atonement with God’s 

holiness in the divine service: how can an 
unclean sinner enter God’s presence and secure 
his grace without desecrating his holiness and 
incurring his wrath? 

 God’s call for us to share in his holiness. 
 

• Afgørende rolle i JKs livshistorie 
 

• Alteret i Neukirch i Australien med indskriften: 
Hellig! Hellig! Hellig! 
 Oprindelse i historien om Esajas' kald til at 

være profet i Esajas 6 
 En del af liturgien til Herrens nadver 
 Følelse af ærefrygt og undren 

 
• Blind vinkel i min teologiske uddannelse og 

undervisning 
 Gud som ”den helt anden” (m. henvisning til 

Bultmann, Otto, Barth) 
 Hellighed som hørende til Gud 
 Helliggørelse som moralsk forbedring 

 
• To forhold, der trickede til fokus på dette under 

postgraduate studier i Cambridge og som underviser 
i GT 
 Bemærkning fra præst i New Guinea om studier 

i USA: "John, for dem er intet helligt længere!" 
 Undersøgelse af teologi og praksis for tilbedelse 

i GT, der kulminerede i at JK har skrevet 
bibelkommentar til både Tredje Mosebog og 
Hebræerbrevet 
 

• Resultatet af denne undersøgelse 
 Forbindelse mellem offerforsoning og Guds 

hellighed i gudstjenesten: Hvordan kan en uren 
synder komme ind i Guds nærhed og finde 
sikkerhed under nåden uden at vanhellige Guds 
hellighed og pådrage sig hans vrede? 

 Guds opfordring til os om at få del i hans 
hellighed 

 
3. Can you explain how we do that? 3. Hvordan får vi del i Guds hellighed? 

• We have been chosen from eternity by God the Father 
in Jesus Christ to be holy and blameless in his presence 
(Eph 1:4) 
 

• 1 Thess 4:3 and 4:7: This is the will of God, your 
sanctification… God has not called us for impurity, 
but in holiness. 

• Vi er blevet udvalgt fra ”før verden blev grundlagt, 
har Gud i ham udvalgt os til at stå hellige og uden 
fejl for hans ansigt” (Ef 1,4) 

• 1 Thess 4,3 og 4,7: .. ”dette er Guds vilje, at I skal 
helliges” .. ”Gud kaldte os ikke til urenhed, men til 
hellighed.” 
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 Impurity as opposite of holiness 
 It is incompatible with holiness, like 

darkness with light, explosive material and 
fire. 

 It desecrates God’s holiness and incurs his 
wrath 

 We do not make ourselves holy but God makes 
us holy through his Holy Spirit: heavenly calling 
as the holy brothers of Jesus (Heb 3:1) 

 He makes and keeps us holy by freeing us from 
impurity and sharing his holiness with us. 

 We grow in holiness by being cleansed from 
whatever pollutes us. 
 
 
 

• 1 Thess 5:23-24: Now may the God of peace 
sanctify you completely, and may your whole 
spirit and soul and body be kept blameless at the 
coming of our Lord Jesus Christ. The one who 
calls you is faithful; he will surely do it. 
 We don’t make ourselves holy by being good 

and doing what is right 
 God makes us blameless and holy. 
 He promises to make us completely holy in 

body, soul and spirit for eternal life with him. 
 

• Heb 12:10: They (our earthly fathers) disciplined 
us for a short time as it seemed best to them, but 
God disciplines us for our good, that we may share 
his holiness. 
 God educates us in holiness by his discipline of 

us in the school of life. 
 He teaches us through his word in our worship 

and life, so that we can share more fully in his 
holiness. 

 By sharing in his holiness we are able to see see 
the Lord (Heb 12:14). 

 

 Urenhed som modsætning til hellighed 
 Den er uforenelig med hellighed, som 

mørke med lys, eksplosivt materiale og ild. 
 Den vanhelliger Guds hellighed og 

pådrager sig hans vrede 
 Vi gør ikke os selv hellige, men Gud gør os 

hellige gennem sin Helligånd: ”Derfor, hellige 
brødre, I, som har fået det himmelske kald” 
(Hebr 3,1). 

 Han gør og holder os hellige ved at befri os fra 
urenhed og dele sin hellighed med os. 

 Vi vokser i hellighed ved at blive renset fra 
hvad som helst, der forurener os. Vi dør for 
synden og opstår til retfærdighed og hellighed. 
 

• 1 Thess 5,23-24: ”Fredens Gud hellige jer helt og 
holdent og bevare fuldt ud jeres ånd og sjæl og 
legeme lydefri ved vor Herre Jesu Kristi komme! 
Trofast er han, som kalder jer; han vil også gøre 
det.” 
 Vi gør ikke os selv hellige ved at være gode og 

gøre det rigtige 
 Gud gør os ulastelige og hellige. 
 Han lover at gøre os fuldstændig hellige i krop, 

sjæl og ånd til evigt liv med ham. 
 

• Hebr 12,10: ”For vore fædre tugtede os for en kort 
tid, som de nu ville, men Gud gør det til vort bedste, 
for at vi skal få del i hans hellighed.” 
 Gud opdrager os i hellighed ved sin 

disciplinering af os i livets skole. 
 Han lærer os gennem sit ord i vores tilbedelse 

og liv, så vi kan få mere del i hans hellighed. 
 Ved at tage del i hans hellighed er at vi ”kan se 

Herren” (Hebr 12,14). 

 

4. What did you learn about sharing in 
God’s holiness from the Old 
Testament? 

4. Hvad lærte du om at få del i Guds 
hellighed fra Det Gamle Testamente? 

• God as the one and only source of holiness 
 There is none holy like the Lord (Song of 

Hannah in 1 Sam 2:2) 
 No holiness apart from him, like no sunlight 

apart from the sun 
 Source of all holiness: borrowed from him and 

had only in him 
 

• Participation of Israelites in God’s holiness by his 
presence with them in the divine service 

• Gud som den eneste kilde til hellighed 
 ”Ingen er hellig som Herren” (Hannas 

bøn/sang i 1 Sam 2,2) 
 Ingen hellighed uden ham, som intet sollys uden 

solen 
 Kilde til al hellighed: lånt fra ham og kun ejet i 

ham 
 

• Israelitternes deltagelse i Guds hellighed ved hans 
nærvær med dem i gudstjenesten. 
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 That is why he rescued them from Egypt: I am 
the Lord who brought you up out of the land 
of Egypt to be your God. You shall therefore 
be holy, for I am holy (Lev 11:45). 

 There he presents himself by name as the one 
who sanctifies them: I am the Lord, who 
makes you holy (Lev 20:8; 21:8, 15, 23; 22:9, 
16, 32). 

 There he commits himself to them with the gift 
of his name and his word: I the Lord your God 
am holy (Lev 11:44, 45; 20:26; 21:28) 

 There he calls them to share in his holiness: I 
am the Lord who brought you up out of the 
land of Egypt to be your God. You shall 
therefore be holy, for I am holy (Lev 19:2; see 
also 11:44 and I Pet 1:16-17). 
 Call: You shall be holy. 
 Promise: You will be holy. 
 Statement: You are holy 

 
• He sanctified them through their contact with his 

most holy things (Exod 29:37; 30:29; Lev 6:18, 27).  
 The most holy furniture: ark, table, lampstand, 

incense altar, altar for burnt offering, bronze 
wash tub 

 The most holy food: bread from daily offering 
and meat from sin and guilt offerings 

 The most holy anointing oil and most holy 
incense 
 

 
 

• He sanctified the tabernacle, the priests and the 
people by his presence with them in the divine 
service: There I will meet with the people of 
Israel, and it shall be sanctified by my glory 
(Exod 29:43). 
 

• He promised to come to them there and bless them 
(Exod 20:24). 
 
 

• Note their limited access to God’s holy presence:  
 Ordinary people at altar in courtyard  
 Priests to Holy Place  
 High Priest to Holy of Holies 

 

 Derfor reddede han dem ud af Ægypten: ”For 
jeg er Herren, som førte jer op fra Egypten for 
at være jeres Gud. I skal være hellige, for jeg 
er hellig.” (3 Mos 11,45). 

 Der fremstiller han sig selv ved navn som den, 
der helliger dem: ”det er mig, Herren, der 
helliger jer.” (3 Mos 20,8; 21,8, 15, 23; 22,9, 
16, 32). 

 Der overlader han sig til dem med sit navns og 
sit ords gave: ”jeg, Herren, er hellig, jeg, som 
helliger jer.” (3Mos 11,44-45; 20,26; 21,8) 

 Der kalder han dem til at få del i sin hellighed: 
”jeg er Herren, som førte jer op fra Egypten 
for at være jeres Gud. I skal være hellige, for 
jeg er hellig.” (3Mos 11,44-45; se også 19,2 og 
1 Pet 1,16-17). 
 Kald: Du skal være hellig. 
 Løfte: Du vil blive hellig. 
 Udsagn: Du er hellig. 

 
• Han helligede dem gennem deres kontakt med sine 

allerhelligste ting (2 Mos 29,37; 30, 29; 3 Mos 6,18 
og 27). 
 De allerhelligste møbler: Pagtens ark, bord, 

lampestage, røgelsesalter, brændofferalter, 
bronzevaskekar 

 Den allerhelligste mad, som præsterne spiste: 
brød fra daglige offer og kød fra synd- og 
skyldofre 

 Den allerhelligste salveolie og allerhelligste 
røgelse 
 

• Han helligede tabernaklet, præsterne og folket ved 
sin tilstedeværelse hos dem i gudstjenesten: ”Der vil 
jeg åbenbare mig for israelitterne, så stedet helliges 
ved min herlighed.” (2 Mos 29,43). 
 

• Han lovede at komme til dem der og velsigne dem: 
”Hvor som helst jeg lader mit navn nævne, vil jeg 
komme til dig og velsigne dig.” (2 Mos 20,24). 
 

• Bemærk deres begrænsede adgang (tid og sted) til 
Guds hellige nærvær:  
 Almindelige af folket ift. alteret i forgården  
 Præsterne ift. det hellige alter og de hellige ting 
 Ypperstepræsten ift det allerhelligste – og stå 

foran Guds ansigt og pagtens ark en gang om 
året til. 
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5. What is the relevance of this to us as 
Chris�ans? 

5. Hvad er relevansen af dete i Ny 
Testamente og for os som kristne? 

 

• God’s gift of his holiness through the incarnation of 
Jesus 
 Gloria in excelsis: you alone are holy. 
 He is the Holy One of God (Mark 1:24; John 

6:69). 
 

• Hebrews 2:10-11b, 17: It was fitting that God, for 
whom and by whom all things exist, in bringing 
many sons to glory, should make the author of 
their salvation perfect through suffering. For he 
who sanctifies and those who are sanctified all 
have one source…Therefore he had to be made 
like his brothers in every respect, so that he 
might become a merciful and faithful high priest 
in the service of God, to make propitiation for the 
sins of the people. 
 Through the human life and death of Jesus as 

God’s Son  
 

• God saves us and makes us his holy sons. 
 Jesus shared our flesh and blood so that he 

could atone for our sins and share in his glory 
(Heb 2:14-15). 

 He sanctifies us as his human brothers.  
 

 
• The mission of Jesus as our High Priest to sanctify 

his disciples and us in John 17:17-19: Holy Father 
... sanctify them by the truth; your word is truth. 
As you sent me into the world, I have sent them 
into the world. For them I sanctify myself, that 
they too may be truly sanctified. 
 He was sent by the Father for our human 

sanctification. 
 He prays to his Holy Father to sanctify us. 
 He sanctified himself and us by his holy life and 

sacrificial death for us. 
 He took upon himself our impurity and suffered 

God's wrath for us (2 Cor 5:21). 
 
 
• He gives us his purity, holiness and glory as God's 

Son (Eph 4:22-23). 
 Since he has reconciled us he now presents us 

as holy and blameless to the Father (Col 1:22) 
 God sanctifies us through his word that he has 

given to Jesus, his apostles and their successors 
in the ministry.  
 

 
 

• Gud giver os fuld adgang til Guds hellighed gennem 
Jesu inkarnation – fra undfangelse til grav  
 Gloria in excelsis: du alene er hellig. 
 Han er Guds Hellige (Mark 1,24; Joh 6,69). 

 
 

• Hebr 2, 10-11b, 17: ”For når Gud, for hvis skyld 
alle ting og ved hvem alle ting er til, ville føre 
mange sønner til herlighed, måtte han føre 
banebryderen for deres frelse til målet gennem 
lidelser.  For den, der helliger, og de, der helliges, 
har alle samme fader” ... ”Derfor måtte han i ét og 
alt blive som sine brødre for over for Gud at blive 
en barmhjertig og trofast ypperstepræst, der kunne 
sone folkets synder.” 
 Gennem Jesu menneskeliv og død som Guds 

Søn 
 

• Gud frelser os og gør os til sine hellige sønner. 
 Jesus blev kød og blod ligesom os, så han kunne 

sone for vores synder og give os del i sin 
herlighed (Hebr 2,14-15). Luther taler om det 
salige bytte. 

 Han helliggør os som sine menneskelige brødre. 

 
• Jesu mission som vores ypperstepræst: At hellige 

sine disciple og os. Joh 17,17-19: ”Fader ... Hellig 
dem i sandheden; dit ord er sandhed. Ligesom du 
har udsendt mig til verden, har jeg også udsendt 
dem til verden. Jeg helliger mig selv for dem, for at 
de også kan være helliget i sandheden.”  
 Han blev sendt af Faderen til vores 

menneskelige helliggørelse. 
 Han beder sin hellige Fader om at hellige os. 
 Han helligede sig selv og os ved sit hellige liv 

og offerdød for os. 
 Han påtog sig vores urenhed og led under Guds 

vrede over os (2 Kor 5,21). 
 

• Han giver os sin renhed, hellighed og herlighed som 
Guds søn (Ef 4,22-23) – det salige bytte. 
 I Kristus er vi nu fuldkommen hellige.  
 Siden han har forsonet os, præsenterer han os 

nu som hellige og ulastelige over for Faderen 
(Kol 1,22) 

 Sammenfattende: Gud helliggør os gennem sit 
ord, som han har givet til Jesus, hans apostle og 
deres efterfølgere i tjenesten. 
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• Our reception of holiness from Jesus  in the divine 

service by our union with him 
 Jesus shares his holiness with us 
 He is our sanctification (1 Cor 1:30). 
 We are holy and blameless before God the 

Father in him (Eph 1:4; Col 1:22). 
 We are made holy in him (1 Cor 1:2) and his 

name (1 Cor 6:11). 
 We are made holy by faith in him (Acts 26:18; 

cf. Jude 20) and his Spirit of holiness (Rom 
1:4) who sanctifies us (Rom 15:16; 1 Cor 6:11; 
2 Thess 2:13; 1 Pet 1:2). 

 We are therefore holy in him (Phil 1:1; 4:21; 
Col 1:2).  
 
 
 
 
 
 

 As Luther taught, we have an alien holiness 
that we never possess but always receive from 
Jesus: 
 
We may distinguish sharply between 
Christian holiness and other kinds of holiness 
... Christian holiness is not active but passive. 
Therefore let no one call himself holy on the 
basis of his way of life or his works... Such 
works, of course, are holy, and God strictly 
demands them of us; but they do not make us 
holy. You and I are holy; the church, the city, 
and the people are holy - not on the basis of 
their own holiness, but on the basis of a 
holiness not their own, not by an active 
holiness, but by a passive holiness (LW 
26:25). 

 

 Fokus er på Guds Ord, ikke kun på den hellige 
Fader eller sønnens forsonende gerning, men på 
det hellige helliggørende Ord. 

 Altså Meritum Christi (Kristi fortjeneste) gør 
den kristne hellig gennem uddelingen af Kristus 
i med og under nådemidlerne.  
Dvs. Kirkens og dens embedsbæreres opgave er 
at helliggøre menigheden. Det er ikke noget 
menneske, der gør det, men Kristus, der gør det.  
 

• Vi modtager hellighed fra Jesus i gudstjenesten ved 
vores forening med ham, hver gang vi samles. 
 Jesus deler sin hellighed med os 
 Han er vores helliggørelse (1 Kor 1,30). 
 Vi er hellige og ulastelige over for Gud Fader i 

Jesus og ikke på nogen anden måde (Ef 1,4; Kol 
1,22). 

 Vi er gjort hellige i ham (1 Kor 1,2) og hans 
navn (1 Kor 6,11). 

 Vi er gjort hellige ved troen på ham (ApG 
26,18; jf. Judas 20) og hans helligheds Ånd 
(Rom 1,4), som helliger os (Rom 15,16; 1 Kor 
6,11; 2 Thess 2, 13; 1 Pet 1,2). 

 Vi derfor hellige i for ham, men hellige i ham 
(Fil 1,1; 4,21; Kol 1,2). 

 Når vi står foran Gud Fader, så ser Gud Jesus 
og ser os som hellige, fordi han ser mig lige så 
hellig som Jesus. Den hellighed går bagud og 
fremad – lige ind i evigheden. 

 Luther lærte, at vi har en fremmed hellighed, 
som vi aldrig besidder, men altid modtager fra 
Jesus:  
 
”Jeg indskærper dette på ny, for at vi for 
fremtiden kan lære, hvori den kristne hellighed 
består, sammenlignet med andre former for 
hellighed. … fordi den kristne hellighed , 
således som jeg har sagt ovenfor, ikke er en 
aktiv, men en passiv hellighed. Derfor skal 
ingen kalde sig hellig på grund af sin stand i 
livet eller sine gerninger … Gerningerne er 
ganske vist gode, og Gud kræver dem med 
strenghed af os. De gør os bare ikke hellige. 
Men du og jeg, kirken, byen og folket er helligt, 
ikke ved sin egen, men ved en fremmed, ikke ved 
en aktiv, men ved en passiv hellighed. (LW 
26:25 / WA 40 I.70 / Credo Gal.komm. 1, side 
55-56) 

 
6. How does God now make and keep 
us holy? 

6. Hvordan gør og holder Gud os 
hellige? 

• Apostles Creed: two senses of communio sanctorum 
= holy people and holy things  

• Apostolsk trosbekendelse: dobbelt betydning af 
formuleringen ”communio sanctorum” = hellige 
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 Communion by holy things (communio in 
sacris): means of salvation = means of 
sanctification (FC SD 2.50) 

 Communion of holy people by the holy things 
that sanctify them 

 
 
 

• Jesus is the minister of the holy things before God 
in heaven (Heb 8:1-2) 
 Five holy things that sanctify us: God’s holy 

word, God’s holy name, holy baptism, the holy 
body and blood of Jesus. 
 
 
 
 

 John 17:17: Holy Father ... sanctify them by 
the truth; your word is truth. 
 God's word makes us holy because it is 

inspired by the Holy Spirit and inspires us 
with the Spirit. 

 Through hearing and trusting in it we 
become holy (2 Thess 2:13). See Acts 
26:18: sanctified by faith in Jesus. 

 People and things, like food and marriage, 
are sanctified by God’s word and prayer (1 
Tim 4:5) 

 In the Large Catechism 1.91-92 Luther 
says: The Word of God is the true holy 
thing above all holy things ... God’s 
Word is the treasure that sanctifies all 
things. By it all the saints themselves are 
sanctified. At whatever time God’s 
Word is taught, preached, heard, read, 
or pondered, there the person, the day, 
and the work are sanctified by it. 
 
 
 
 

 1 Cor 6:11: But you were washed, you were 
sanctified, you were justified in the name of 
the Lord Jesus and by the Spirit of our God. 
 The use of Lord's name in baptism cleanses 

and sanctifies people. 
 Luther in LC 3.38: the greatest treasure 

and most sacred thing we have  
 1 Tim 4:3-4:  everything…is sanctified by 

the word of God and prayer. 
 We hallow God’s name by using it to teach 

God’s word and pray for what God 
promises to give us in his word. 

 

mennesker og hellige ting. Vi tænker på mennesker, 
i oldkirken var fokus på de hellige ting.  
 Kommunion ved hellige ting (communio in 

sacris): frelsesmiddel = middel til helliggørelse 
(FC SD 2,50). 

 Det hellige ting – nådemidlerne – eller rettere 
frelsesmidlerne, helligelsesmidlerne.  
 

• Jesus er den store ypperstepræst/tjener for de hellige 
ting for Gud i himlen og overfor os (Hebr 8,1-2) 
 Fem hellige ting, der helliggør os: Guds hellige 

ord, Guds hellige navn, Den hellige dåb, Jesu 
hellige legeme og blod.  

 De troende er samfundet af hellige mennesker 
ved de hellige ting, der helliger dem 
 

 Joh 17,17: ”Hellige Fader ... hellig dem ved 
sandheden; dit ord er sandhed”. 
 Guds ord gør os hellige, fordi det er 

inspireret ved Helligånden og inspirerer os 
med Ånden. 

 Gennem at høre og stole på det bliver vi 
hellige (2 Tess 2,13). Se ApG 26,18: 
”helliget ved troen på mig” (Jesus). 

 Mennesker og ting, som mad og ægteskab, 
”helliges ved Guds ord og ved bøn” (1 Tim 
4:5) 

 I Den Store Katekismus (forklaring til 3. 
bud) siger Luther: For Guds ord er 
helligdommen over alle helligdomme, ja, 
den eneste helligdom, som vi kristne kender 
til og har. … Men Guds ord er den skat, 
der helliger alle ting, og hvorved alle 
helgener selv er blevet helliget. Når som 
helst man omgås med Guds ord, prædiker, 
hører, læser eller overvejer det, bliver 
personen, dagen og arbejdet helliget, ikke 
for den ydre gernings skyld, men for ordets 
skyld, der gør os alle hellige. 
 

 1Kor 6,11: ”I blev vasket rene, I blev helliget, I 
blev gjort retfærdige ved Herren Jesu Kristi 
navn og ved vor Guds ånd.” 
 Brugen af Guds navn i dåben renser og 

helliggør mennesker. 
 Luther i St.Kat, forklaring til ”Helliget 

blive dit navn”: ”Guds navn … helligt og 
ophøjet som den højeste skat og helligdom, 
vi ejer” 

 1 Tim 4:3-4: ”alt …  helliges ved Guds ord 
og ved bøn”. 

 Vi helliger Guds navn ved at bruge det til at 
undervise i Guds ord og bede om, hvad 
Gud lover at give os i sit ord. 
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• Eph 5:25b-27: Christ loved the church and gave 

himself up for her to make her holy, cleansing her 
by the washing of water through the word, and to 
present her to himself as a radiant church, 
without stain or wrinkle or any other blemish, but 
holy and blameless. 

 Christ sacrificed himself to make us holy. 
 He cleanses and sanctifies us through water 

and the word in baptism. 
 He clothes us with his purity and holiness 
 Since we are united with him like a bride 

with her husband, his holiness is ours. 
 

• Heb 10:10: We have been sanctified through the 
offering of the body of Jesus Christ once for all. 

 The body of Jesus is most holy (Heb 10:14). 
 The OT priests were kept holy by eating the 

most holy bread from the daily cereal 
offering and the meat of the sin and guilt 
offerings (Lev 6:25-29; 7:6). 

 We are kept holy by eating his body in the 
Lord's Supper. 
  

• Heb 13:12: Jesus also suffered outside the gate to 
make the people holy through his own blood. 

 In the OT priests were consecrated with the 
blood sprinkled on their bodies (Lev 8:22-
25, 30). 

 We are kept holy by the holy blood of Jesus 
in the Lord's Supper (Heb 10:29). 

 Since our hearts are “sprinkled” with his 
blood, we are completely holy (Heb 10:22; 
12:24; 1 Pet 1:2) 

 

 
 Ef 5,25b-27: ”Kristus har elsket kirken og givet 

sig hen for den  for at hellige den ved at rense 
den i badet med vand ved ordet,  for at føre 
kirken frem for sig i herlighed, uden mindste 
plet eller rynke, hellig og lydefri.” 
 Kristus ofrede sig selv for at gøre os 

hellige. 
 Han renser og helliggør os gennem vand og 

ordet i dåben. 
 Han klæder os med sin renhed og hellighed 
 Da vi er forenet med ham som en brud med 

sin mand, er hans hellighed vores. 
 

 Hebr 10,10: ”vi (er) blevet helliget, ved at Jesu 
Kristi legeme er blevet ofret én gang for alle.” 
 Jesu legeme er højhelligt (Hebr 10,14). 
 GT-præsterne blev holdt hellige ved at 

spise det allerhelligste brød fra det daglige 
kornoffer og kødet af synd- og skyldofrene 
(3Mos 6,25-29; 7,6). 

 Vi holdes hellige ved at spise Jesu legeme i 
Herrens hellige nadver. 
 

 Hebr 13,12: ”Derfor var det også uden for 
byporten, Jesus led for at hellige folket med sit 
eget blod.” 
 I GT blev præster indviet med blodet 

stænket på deres kroppe (3Mos 8,22-25, 
30). 

 Vi holdes hellige ved Jesu hellige blod i 
Herrens hellige nadver (Hebr 10,29). 

 Eftersom vores hjerter er "bestænket" med 
hans blod, er vi fuldstændig hellige (Hebr 
10,22; 12,24; 1 Pet 1,2) 

 
7. What is the purpose of our 
sanc�fica�on? 

7. Hvad er formålet med vores 
helliggørelse? 

• Access to God’s gracious presence together with the 
holy angels 
• Service in heaven as holy priesthood with Jesus where 
we are are blessed in Christ with every spiritual blessing 
(Eph 1:3) 
• Final goal: eternal life (Rom 6:22) 

• Adgang til Guds nådige nærvær sammen med de 
hellige engle 
• Tjene i himlen som helligt præstedømme med Jesus, 
hvor vi velsignes i Kristus med enhver åndelig 
velsignelse (Ef 1,3) 
• Endeligt mål: evigt liv (Rom 6,22) 

 


